Four New Years: A Poet Joins The Mishnah Conversation
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There are four new years: The first of Nisan is the new year of the kings and of the festivals. The
first of Elul is the new year for tithing cattle. Rabbi Eleazar and Rabbi Shimon say: the first of
Tishrei. The first of Tishrei is the new year of the years, of the sabbatical years, and of the Jubilees,
of planting and of tithing vegetables. The first of Shevat is the new year of the trees, according to

Bet Shammai. Bet Hillel says that it is the fifteenth of that month. (Mishnah Rosh Hashanah 1:1)

NN 12 Y210 N} LIV YTNY TYY NYNN

mwbw DN ovb D9 ovb npPmm

92902 NYN9 NN NIVN

DYV NN WaN9) NHIYNN NN DAY Y17 M

Pya oY TRY ‘\rmb

VYN INDI 12T YNINND DIXYN 112N

.DNivYY 7001 crrmb 0’2770 bw Y10 M

WIN PN) T2 19 2Y9)

D020 SY MOPNI TINT Y2iN

9NN bw mb wa:x VP NPN V)

PHY) NI VTN ARYD RNY PR

12772 N0 NMIYPa N IRIPY N NI 0N YNNI
NINYD YTND DX INY AN ON) ﬂb}” NIN? N2 VY32
N9D DYDTIN YYN apalRE! N2Y90 MY .NTY2

YR ONRY SY 11713 2N N2YNN NHTND)

wvm I MIND PONRDN vmb

0’37 9N 713 Yy rmn\mb PP >b \vsnbw

D>0Y9 ¥av 19iN3 b:mb DY) ) DY LIANN)

INNIPY N2 N2 NN NN Wavs) DN) YR NN \D\’)S'J
0> v >bz~m\vbw um "1 (D\v 2N -um\v)

TTTTT



D270 Syn
VNI NIYYa TN 12 ND ONY
D723 719 MINY 391,127 DR TiNa
-2 )92 NITY 1RN) DDTN DOX¥INN

00 5Y P

Now, the 15th of Shvat, this is the time when I’'m
ready for Yom Kippur, for a day of fasting, and to make
full teshuvah and a meeting between me and you,
this is the time to open the windows and search the heavens
after the rain has fallen in its season
and in the secret recess among the trees stirs something hidden from the eye
this is the time for words, to speak them, and in short order, to enact them.
My soul is open to you and there is no man
demanding your time with the rigorous insistence of sages
and there is, in the world, a kind of attentiveness to a divine voice hidden
from the eye that goes forth in her season and Adar brings its rains
and the doors of houses open to one another with bowls of fine flour mixed
with oil and a pleasing scent rises, and a woman and her daughter who saw the new moon go out
to the field This is the night on which the moon above the orchards is full
and the earth is pregnant, and | focus my attention
on banishing from the horizon the ugly and the urban
and to seeking a roof on which to stretch out in soft robes of light
and a bath of rainwater in which to immerse seven times
to shed the form of woman and mother, that night to don the aspect of a soft bride to greet you
(she is not a Semite) on my right, the desert, on my left, the sea
and we, by the power of the day and the offering

transcend the words
if it 1s not this way, I’ll go on the tenth of Tishrei
amidst a white congregation with a face of fatigue and rebellion, and with clothes
red with blood, | will give my testimony before

the lower court.

“This Is The Time,”
Hava Pinhas-Cohen/Sager



